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Oznaczenie  Ilość 

A Lewe ramię 

(Left arm) 
1 

B Prawe ramię 

(Right arm) 
1 

C Sześciokątne wkręty do drewna Ø 8x90 mm 

(Hexagonal wood screws Ø 8x90 mm) 
6 

D Rura 1-1/8” (28 mm) 

(Pipe 1-1/8” (28 mm)) 
2 

E Rura 7/8” (22 mm) 

(Pipe 7/8” (22 mm)) 
2 

F Śruba sześciokątna 3/8 x 2” (M8x45 mm) 

(Hex bolt 3/8 x 2” (M8x45 mm)) 
4 

G Podkładki Ø 8 mm 

(Washers Ø 8 mm) 
4 



Montaż produktu 
 

✓ Ramiona powinny być oddalone od siebie o około 81–120 cm. Zaznacz ołówkiem górne otwory do wiercenia. 

Upewnij się, że otwory są poziome i mają taką samą odległość od podłogi. Wywierć otwory wstępne wiertłem  

o średnicy 5 mm. 

✓ UWAGA: Regał musi być przymocowany bezpośrednio do belki ściennej. Nie używaj kotwy ściennej  

do mocowania regału bezpośrednio do ściany. Nie mocuj go nad drzwiami wejściowymi ani miejscami pracy. 

 

✓ Arms should be spaced apart by approximately 81–120 cm. Mark the upper drilling holes with a pencil. Ensure 

the holes are level and have the same distance from the floor. Drill pilot holes with a 5 mm diameter drill bit. 

✓ NOTE: The shelf must be secured directly to the wall stud. Do not use wall anchors to mount the shelf directly to 

the wall. Do not install it above entry doors or work areas. 

 

 

 

✓ Przymocuj teraz stelaż do ściany za pomocą śrub (C). Użyj do tego klucza nasadowego. Nie dokręcaj całkowicie 

górnych śrub. Wywierć pozostałe otwory i przymocuj stelaż pozostałymi śrubami (C). Następnie dokręć 

wszystkie śruby. 

 

✓ Attach the frame to the wall using screws (C) and a socket wrench. Do not fully tighten  

the top screws yet. Drill the remaining holes and secure the frame with the remaining screws (C).  

Finally, tighten all screws evenly to ensure stability of the frame on the wall. 

 

✓ Wprowadź teraz cieńsze rurki okrągłe (E) do grubszych rurek okrągłych (D) i przymocuj je do stelaża  

za pomocą śrub sześciokątnych w pozycji, która najlepiej pasuje do Twojego typu opon. 



 

✓ Now insert the thinner round tubes (E) into the thicker round tubes (D) and secure them to the frame using 

hex screws in a position that best suits your tire type. 

 

 

 

✓ Upewnij się, że wszystkie śruby są mocno dokręcone i w razie potrzeby dokręć je ponownie.  

Przechowuj urządzenie złożone, przymocowując je za pomocą haczyków. 

 

✓ Make sure that all screws are tightly fastened and tighten them again if necessary. Store the device folded 

and secure it using hooks. 

 

 

 

✓ Regał ścienny na opony może wytrzymać obciążenie około 100 kg, jeśli został zamontowany bezpośrednio do 

belki ściennej, a ciężar został równomiernie rozłożony. 

 

✓ The wall rack for tires can support a load of approximately 100 kg if it has been mounted directly onto the 

wall beam and the weight is evenly distributed. 

 



Importer:  

CHOMIK S.J. 

ul. Cegielniana 875 

32-420 Gdów 

Tel: +48 122514027 

www.chomik.pl  

 
 
 
 

 

Zasady bezpieczeństwa 
 
✓ Przed przystąpieniem do składania upewnij 

się, że masz wszystkie komponenty 

uwzględnione na instrukcji. Późniejsze 

reklamacje nie będą akceptowane. 

✓ W przypadku brakujących bądź zniszczonych 

części nie kontynuuj procesu składania. Nie 

ponosimy odpowiedzialności za jakiekolwiek 

uszkodzenia zmontowanego produktu. 

✓ Nie należy korzystać z wadliwego produktu! 

✓ Nie stawaj na produkcie. 

✓ Produkt nie nadaje się do użytku                

 w wilgotnych, mokrych warunkach. 

✓ Nigdy nie przekraczaj maksymalnego 

obciążenia półki lub średniego obciążenia 

całego zestawu półek!  

✓ Podczas użytkowania produktu, rozkładaj 

wagę przechowywanych przedmiotów 

równomiernie.  

✓ Przed użyciem upewnij się, że produkt jest 

całkowicie zmontowany jak pokazano na 

rysunku. Nie ponosimy odpowiedzialności za 

jakiekolwiek szkody, jeśli uszkodzenie mogło 

być spowodowane przez nieprawidłowy 

montaż. 

✓ Trzymaj produkt z dala od ognia i innych źródeł 

ciepła. Nie nadaje się on również do użytku 

zewnętrznego. 

✓ Podczas czyszczenia użyj gąbki i ciepłej wody 

z dodatkiem mydłem. Nie używaj środków 

czyszczących na bazie rozpuszczalników lub 

detergentów. Wybielacz może uszkodzić 

produkt. 

 

 

 

 

 

 

 

✓ W czasie montażu zwróć szczególną uwagę 

na dzieci i inne osoby znajdujące się w pobliżu. 

Zestaw zawiera małe i ostre elementy, które 

mogą zostać połknięte      i być przyczyną 

zranienia. 

✓ Używaj produktu tak, aby nie stanowił 

zagrożenia dla ludzi i zwierząt. 

✓ Podczas utylizacji opakowania pomyśl       

o środowisku. 

 

 

 

Parametry techniczne 
Wymiary                                            56 x 50 x 80-120 cm               

Wykończenie powierzchni:       powlekana na czarno 

Maksymalne obciążenie                                       100kg 

Materiał wykonania                                                    stal 
Powyższe wymiary mogą się lekko różnić od rzeczywistych +/- 5 cm 
 

 
Importer/producent zastrzega sobie prawo 

do dokonywania modyfikacji i zmian w instrukcji. 

Instrukcja użytkowania 
 REA5196 

 

Przed przystąpieniem do pracy należy 

zapoznać się z instrukcją! 

 

 

 

ZACHOWAĆ SZCZEGÓLNĄ 

OSTROŻNOŚĆ!  

 

 

 

Importer:  

CHOMIK S.J. 

ul. Cegielniana 875 

32-420 Gdów 

Tel: +48 122514027 

www.chomik.pl  

 
 
 
 

 

Safety rules 
 
✓ Before starting assembly, make sure you have 

all the components listed in the instructions. 

Claims for missing parts will not be accepted 

later. 

✓ If any parts are missing or damaged, do not 

continue the assembly process. We are not 

responsible for any damage to the assembled 

product. 

✓ Do not use a defective product! 

✓ Do not stand on the product. 

✓ The product is not suitable for use in damp or 

wet conditions. 

✓ Never exceed the maximum load capacity of 

the shelf or the average load capacity of the 

entire set of shelves! 

✓ When using the product, distribute the weight 

of stored items evenly. 

✓ Before use, ensure that the product is fully 

assembled as shown in the diagram. We are 

not responsible for any damage caused by 

improper assembly. 

✓ Keep the product away from fire and other 

heat sources. It is also not suitable for outdoor 

use. 

✓ For cleaning, use a sponge and warm, soapy 

water. Do not use solvent-based cleaners or 

detergents. Bleach can damage the product. 

✓ During assembly, pay particular attention to 

children and other people nearby. The set 

contains small and sharp parts that can be 

swallowed or cause injury. 

✓ Use the product in a way that does not pose a 

threat to people or animals. 

✓ Consider the environment when disposing of 

the packaging. 

 

Technical parameters 
Extend size                                        56 x 50 x 80-120 cm               

Surface finisz                                          coated in black 

Maksimum loaded                                                 100kg 

Material                                                                      steel 
The above dimensions may vary slightly from the actual ones by +/- 5 cm. 
 

 
The manufacturer/importer reserves the 

right to modify and change the manual. 

 

 

Instruction of use 
 REA5196 

 

Please read the instruction 

before you start assembling! 

 

 

 

BE CAREFUL WHEN 

ASSEMBLING!  

 

 

 


